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MARSEILLE

MEDAILLE D'OR

pour
le peintre-portraitiste suisse
A.-R. THÜR

Dernièrement un jury international

avait à choisir parmi
quatre cents œuvres sélectionnées

d'artistes venus de
quatorze nations.

L'exposition des œuvres se
tenait à Arles, au Palais des
Congrès, dans la magnifique
salle Van Gogh. Le jury a
délibéré sous la présidence de
M. Tallès, président de l'Association

culturelle des peintres
et sculpteurs du monde.
La médaille d'or a été décernée
à l'unanimité des jurés au
peintre-portraitiste A.-R. Thür, d'origine

suisse, mais provençal
d'adoption depuis 1955.

Les Suisses ainsi que les
amateurs d'art de notre région
connaissent bien cet artiste à

qui les journaux avaient consacré

d'importants articles.

A.-R. Thür a son atelier-exposition
dans notre Maison suisse de
Marseille. O. B.

POÉSIE
Prix littéraire français
pour une poétesse suisse

C'est à la poétesse valaisanne
Pierrette Micheloud que vient
d'être attribué à Paris le « prix
des Pharaons » pour 1979.

Ce prix est attribué par la

revue parisienne « La voix des
poètes » qui consacre, à l'occasion

de l'attribution de son prix,
une édition spéciale au lauréat.
C'est ainsi que plus de quarante
pages de « La voix des poètes »

sont consacrées à Pierrette
Micheloud auteur d'une douzaine
de livres en prose et en vers.
Originaire de Vex au-dessus de
Sion, Pierrette Micheloud vit
depuis un quart de siècle à

Paris mais revient régulièrement

dans son Valais natal.
Plusieurs prix lui ont déjà été attribués

dans le passé, notamment
le prix Schiller, le grand prix de
poésie de l'Académie
rhodanienne des lettres, le prix
Edgar Poe, etc. Les œuvres les
plus connues de la poétesse
valaisanne sont « Passionnément

», « Valais de cœur »,
« Tout un jour, Toute une nuit »

L'auteur a bien voulu nous donner

l'autorisation de publier
précisément l'un de ses poèmes
de trois fois trois vers de
neuf pieds :

Pierre

De pierre en pierre de pierre
Toute métamorphose est retour
A tel point délirant de l'amour.

Toute image de songe réelle :

Tu as été ce que tu seras.
Ta matrice porte en son magma

Malgré de sismiques carnavals
L'embryon de la dernière espèce
Avec sa conscience cristal.

Nous avons demandé à notre
sympathique poétesse ce que
représentait pour elle la poésie.
Voici sa réponse.

Pierrette Micheloud : « Pour
moi, la poésie, c'est deux et
deux ne font pas quatre mais
cinq » Si j'avais à donner une
définition de la poésie je dirais
que c'est « deux et deux font
cinq » et non pas quatre. Pour
moi la poésie est une sorte
d'alchimie du verbe, inséparable
de la musique et du rythme
mais où chaque mot a son
importance. Il est placé à côté
d'un autre ou pour lui donner
sa valeur ou pour en prendre
lui-même davantage. Un mot a

trois sens : le premier est le
sens concret, ce que j'appelle
la racine ; ensuite un sens
symbolique qui est la tige ; et enfin

la fleur, l'épanouissement,
c'est le sens mystique. De
sorte qu'un même poème peut
être lu à différents niveaux.

La poésie n'a pas besoin de
rimer pour être musicale mais
il faut un certain rythme.
Personnellement, mes premiers
recueils étaient d'une forme
très stricte parce que j'estime
qu'en poésie comme en peinture,

pour apprendre son métier,
il faut commencer par copier
les grands maîtres. Et en ce
moment, j'ai envie de résumer
ma pensée en petits poèmes de
trois fois trois vers de neuf
pieds, ce qui est également une
forme stricte. Mais j'aime aussi
beaucoup le vers libre pourvu
qu'il soit rythmé.

Pour moi, le poète a un rôle
prophétique. Ainsi Baudelaire
quand il disait que la machine
serait la mort de l'homme.
Prophétiser, c'est dénoncer les
choses dangereuses de son
époque, mettre en garde l'humanité

contre un monde matérialiste,

réveiller les consciences
endormies. Les prophètes de la
Bible étaient des poètes. La

poésie doit avoir pour mission
de « sonner le réveil » de
l'humanité ».
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